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15 JUNI 1979 

WETSONTWERP 
tot instelling van de landbouwvennootschap 

ONTWERP 
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1) 

AFDELING I 

Aard en oprichting 

ARTIKEL 1 

De landbouwvennootschap is een vennootschap naar bur­ 
gerlijk recht die de exploitatie van een land- of tuinbouw­ 
bedrijf tot doel heeft. 
Zij wordt aangegaan, hetzij uitsluitend tussen beherende 

vennoten, hetzij tussen één of meer beherende vennoten en 
één of meer stille vennoten. 

Beherende vennoten verrichten lichamelijke arbeid; stille 
vennoten brengen kapitaal in. 

ART. 2 

De landbouwvennootschap draagt een benaming waarin 
de naam van ten minste één van de beherende vennoten en 
het woord «landbouwvennootschap», voluit geschreven 
of in afkorting «LV.», voorkomen. 

De naam van de stille vennoten mag niet in de benaming 
voorkomen. 

ART. 3 

De landbouwvennootschap heeft rechtspersoonlijkheid 
onder de voorwaarden en binnen de grenzen die bij deze 
wet worden gesteld. 

(') Zie: 
Stukken van de Senaat : 

15 (BZ 1979): 
- N' 1: Wetsvoorstel. 
- N' 2: Verslag. 
Handelingen van de Senaat : 

13 en 14 juni 1979. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 1979 

15 JUIN 1979 

PROJET DE LOI 
créant la société agricole 

PROJET 
TRANSMIS PAR LE SENAT (1) 

SECTION I 

De Ia nature et de la constitution 

ARTICLE ter 

La société agricole est une société de droit civil qui a pour 
objet l'exploitation d'une entreprise agricole ou horticole. 

Elle est constituée soit uniquement d'associés gérants, soit 
d'un ou de plusieurs associés gérants et d'un ou de plusieurs 
associés commanditaires. 
Les associés gérants fournissent un travail physique; les 

associés commanditaires effectuent un apport en capital. 

ART. 2 

La société agricole porte une dénomination qui doit 
comporter le nom d'un au moins des associés gérants et les 
mots « Société agricole » en toutes lettres ou le sigle 
« S. Agr. ». 

Le nom des associés commanditaires ne peut figurer dans 
la dénomination. 

ART. 3 

La société agricole est dotée de la personnalité juridique 
aux conditions et dans les limites établies par la présente 
loi. 

(
1
) Voir: 

Documents du Sénat : 
15 (SE 1979) : 
- N" 1 : Proposition de loi. 
- N° 2 : Rapport. 
Annales du Sénat: 

1.3 et 14 juin 1979. 
H. - 294. 
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ART. 4 

De beherende vennoten staan onbeperkt in voor de ver­ 
bintenissen van de vennootschap; de stille vennoten zijn al­ 
leen verbonden tot beloop van hun inbreng. 

De stille vennoot kan door derden gedwongen worden de 
hem uitgekeerde intresten en dividenden terug te betalen in­ 
dien deze niet genomen zijn uit de werkelijke winst van de 
vennootschap; is er in dat geval bedrog, kwade trouw of 
grove nalatigheid van de beherende vennoten, dan kan de 
stille vennoot hen vervolgen tot betaling van wat hij heeft 
moeten teruggeven. 

ART. 5 

Alleen natuurlijke personen kunnen vennoot worden van 
de landbouwvennootschap. Het aantal vennoten moet ten 
minste twee bedragen. Echtgenoten kunnen zonder mede­ 
werking van derden een landbouwvennootschap oprichten 
of vennoot zijn in een dergelijke vennootschap onder voor­ 
behoud van naleving van de bepalingen van het Burgerlijk 
Wetboek betreffende de overeenkomsten tussen echtgenoten. 

ART. 6 

Bij de oprichting van een landbouwvennootschap wordt 
vereist: 

1° Dat het aantal vennoten en het maatschappelijk doel 
aan de voorschriften van de wet beantwoorden; 
2° Dat de inbreng geheel en onvoorwaardelijk geschiedt; 
3° Dat de vennoten zich in het geheel verbonden hebben 

tot een inbreng van ten minste 250 000 frank; 
4° Dat dit minimumbedrag vanaf de oprichting is volge­ 

stort; 
5° Dat voor het meerdere bedrag, op ieder aandeel dat een 

inbreng in geld vertegenwoordigt, ten minste een vijfde is 
gestort; 

6° Dat elke inbreng anders dan in geld is volgestort. 

De vervulling van deze voorwaarden moet uit de akte 
blijken. 

ART. 7 

De inbreng kan geschieden in geld of in natura. Hij 
mag slechts bestaan uit vermogensbestanddelen die naar 
economische maatstaven kunnen worden gewaardeerd. Een 
verplichting tot het verrichten van werk of van diensten kan 
daarvan evenwel geen deel uitmaken. De rechten en ver­ 
plichtingen van de pachter voortvloeiend uit de pachtover­ 
eenkomst, kunnen daarvan evenmin deel uitmaken. 

ART. 8 

De waardering van inbreng, anders dan in geld, geschiedt 
met oprechtheid en te goeder trouw. Zij wordt vastgelegd 
in een verslag, met vermelding van de toegepaste waarde­ 
ringsmethode. De oprichters, en in geval van kapitaalverho- 

AnT. 4 

Les associés gérants assument une responsabilité illimitée 
pour tous les engagements de la société; les associés comman­ 
ditaires ne sont responsables que jusqu'à concurrence de leur 
apport. 

L'associé commanditaire peut être contraint par les tiers 
à rapporter les intérêts et les dividendes qu'il a reçus, s'ils 
n'ont pas été prélevés sur les bénéfices réels de la société et, 
dans ce cas, s'il y a fraude, mauvaise foi ou négligence grave 
de la part des associés gérants, le commanditaire peut pour­ 
suivre ces derniers en paiement de ce qu'il a dû restituer. 

ART. 5 

Seules des personnes physiques peuvent faire partie de la 
société agricole. Le nombre minimum des associés est de deux. 
Des époux peuvent constituer une société agricole sans le 
concours de tiers et être associés dans une telle société, sous 
réserve du respect des dispositions du Code civil relatives 
aux conventions entre époux. 

ART. 6 

La constitution d'une société agricole requiert : 

1° Que le nombre des associés et l'objet social répondent 
aux prescriptions de la loi; 

2° Que l'apport soit fait intégralement et sans conditions; 
3° Que les associés aient engagé un apport global de 

250 000 francs au moins; 
4° Que ce montant minimum soit entièrement libéré; 

5° Que, pour le surplus, chacune des parts représentant un 
apport en numéraire soir libérée jusqu'à concurrence d'un 
cinquième au moins; 

6° Que tout apport ne consistant pas en numéraire soit 
entièrement libéré. 

Le respect de ces conditions doit être constaté dans l'acte. 

ART. 7 

Les apports peuvent être effectués en numeraire ou en 
nature. Ils ne peuvent être constitués que par des éléments 
d'actif susceptibles d'évaluation économique. Toutefois, ces 
éléments d'actif ne peuvent comprendre des engagements 
concernant l'exécution de travaux ou la prestation de services. 
Les droits et obligations du preneur qui découlent du bail à 
ferme ne peuvent pas non plus en faire partie. 

ART. 8 

L'évaluation des apports ne consistant pas en numéraire 
doit se faire avec sincérité et bonne foi. Elle est consignée 
dans un rapport, qui fera mention de la méthode d'éva­ 
luation appliquée. Les fondateurs et, en cas d'augmentation 
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ging, de inbrengers, zijn hoofdelijk u.msprakcliik regen­ 
over alk belanghebbenden voor de schade die het gevolg is 
van een kennelijke overschatting van elke inbreng. 

In geval van inbreng in geld, worden de te storten 
bedragen vóór de oprichting van de vennootschap bij stor­ 
ting of overschrijving gedeponeerd op een bijzondere reke­ 
ning op naam van de vennootschap in oprichting, geopend 
bij een van de instellingen bedoeld in artikel 1 van het 
koninklijk besluit nr. 56 van 10 november 1967 tot bevor­ 
dering van het gebruik van giraal geld. De bijzondere 
rekening wordt uitsluitend ter beschikking gehouden van 
de op te richten vennootschap. Over die rekening kan enkel 
worden beschikt door personen die bevoegd zijn om de 
vennootschap te verbinden, na overlegging van · een copie 
van de oprichtingsakte, ondertekend door alle vennoten. 

Indien de vennootschap niet binnen drie maanden na de 
opening van de bijzondere rekening is opgericht, worden de 
gelden teruggegeven aan de deposanten die erom verzoeken. 

ART. 9 

De oprichting kan geschieden bij bijzondere onderhandse 
akte, met inachtneming van artikel 1325 van het Burgerlijk 
Wetboek of bij authentieke akte. Evenwel is een authen­ 
tieke akte vereist bij inbreng van onroerende goederen of 
onroerende zakelijke rechten. 

In de oprichtingsakte moet melding worden gemaakt van : 
1. De benaming en de zetel van de vennootschap; 
2. Het bedrag van de inbreng en de wijze waarop deze 

is samengesteld; 
3. De aanvangsdatum en de duur van de vennootschap; 

indien niets is bepaald omtrent de duur is deze onbeperkt; 
4. De identiteit van de oprichters; 
5. De identiteit van de beherende vennoten; 
6. De voorwaarden waaronder de beherende vennoten 

kunnen toetreden en uittreden en waaronder de aandelen 
kunnen worden overgedragen; 

7. Het begin en het einde van het boekjaar. 
De akte wordt ondertekend door alle vennoten-oprich­ 

ters die persoonlijk of bij gevolmachtigde verschijnen. Het 
verslag over de waardering van de inbreng in natura en een 
bewijs van de deponering van de inbreng in geld, waarop 
is gestort, worden er aangehecht. 

ART. 10 

De verbintenis van een vennoot tot het verrichten van 
lichamelijke arbeid verleent hem het statuut van beherend 
vennoot. 
Die verbintenis kan slechts worden aangegaan door dege­ 

nen die in een landbouwvennootschap een land- of tuin­ 
bouwbedrijf zullen exploiteren, waarmede zij ten minste 
50 pct. van hun arbeidsinkomen verdienen en waaraan zij 
ten minste 50 pct. van hun arbeidstijd besteden. 
Die verbintenis wordt vastgesteld door de vermelding van 

de identiteit van de betrokkene als beherend vennoot overeen­ 
komstig artikel 9, nr. 5. 

d11 capital social, ceux qui font 1111 apport en nature sont 
solidairement responsables envers tous les intéressés (lu 
préjudice qui résulterait dl' la surévaluation notoire d'un 
apport. 

En cas d'apport en numéraire, les fonds qui doivent 
être libérés sont, préalablement à la constitution de la 
société, déposés par versement ou virement à un compte 
spécial ouvert au nom de la société en formation auprès de 
l'un des organismes visés à l'article 1er de l'arrêté royal n° 56 
du 10 novembre 1967 favorisant l'usage de la monnaie 
scripturale. Le compte spécial doit être à la disposition 
exclusive de la société à constituer. Il ne peut en être dis­ 
posé que par les personnes habilitées à engager la société, 
sur présentation d'une copie de l'acte constitutif signée par 
tous les associés. 

Si la société n'a pas été constituée dans les trois mois 
de l'ouverture du compte spécial, les fonds seront restitués 
aux déposants gui en feront la demande. 

ART. 9 

La société peut être constituée par acte particulier sous 
seing privé passé conformément à l'article 1325 du Code 
civil ou par acte authentique. Toutefois, un acte authentique 
est requis en cas d'apport de biens immobiliers ou de droits 
réels. immobiliers. 

L'acte constitutif doit mentionner: 
1. La dénomination et le siège social; 
2. Le montant et la composition de l'apport; 

3. La date de début et la durée de la société; à défaut de 
dispositions relatives à la durée, celle-ci est illimitée; 
4. L'identité des fondateurs; 
5. L'identité des associés gérants; 
6. Les conditions d'adhésion et de démission des associés 

gérants ainsi que les conditions de cession des parts sociales; 

7. Le début et la fin de l'exercice social. 
L'acte est signé par tous les associés fondateurs, qui com­ 

paraissent en personne ou par mandataire. Le rapport sur 
l'évaluation des apports en nature et une attestation justi­ 
fiant du dépôt des apports en numéraire libérés y sont 
annexés. 

ART. 10 

l'engagement d'un associé de fournir un travail physique 
lui confère Ie statut d'associé gérant. 

Cet engagement ne peut être contracté que par les person­ 
nes qui exploiteront, dans une société agricole, une entre­ 
prise agricole ou horticole dont elles tireront au moins 
50 p.c. de leur revenu de travail et à laquelle elles consacre­ 
ront au moins 50 p.c. de leur activité. 
Cet engagement est constaté par le fait que l'identité de 

l'intéressé en tant qu'associé gérant, est mentionnée confor­ 
mément à l'article 9, n° 5. 
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Aur. 11 

Een origineel en een uittreksel van de oprichtingsakte wor­ 
den binnen vijftien dagen na de dagtekening neergelegd ter 
griffie van de rechtbank van eerste aanleg van het gebied 
waarin de landbouwvennootschap haar maatschappelijke 
zetel heeft. Van de neerlegging wordt een ontvangbewijs 
afgegeven en het uittreksel wordt binnen vijftien dagen na 
de neerlegging door de zorg van de griffie bekendgemaakt 
in de bijlagen van het Belgisch Staatsblad. 

Het uittreksel moet inhouden : 
1. De naam en de zetel van de landbouwvennootschap; 
2. De nauwkeurige omschrijving van het doel van de land­ 

bouwvennootschap; 
3. De identiteit van de beherende vennoten; 
4. Het bedrag, de samenstelling en de wijze van storting 

van de inbreng. 

Iedere wijziging van de oprichtingsakte moet neergelegd 
en medegedeeld worden op dezelfde wijze ais de akte zelf. 

De artikelen 10, § 4, 13, tweede lid, 13bis, 13quater en 
13quinquies van de gecoördineerde wetten op de handels­ 
vennootschappen zijn van overeenkomstige toepassing. 

ART. 12 

Niettegenstaande elk andersluidend beding zijn de oprich­ 
ters en in geval van kapitaalverhoging de beherende ven­ 
noten, jegens alle belanghebbenden hoofdelijk gehouden : 

1° Voor het volle gedeelte van de inbreng waarvoor geen 
geldige verbintenis is aangegaan, alsmede voor het eventuele 
verschil tussen de voorgeschreven minimuminbreng en het 
gestorte bedrag; zij worden van rechtswege geacht zich daar­ 
voor te hebben verbonden; 
2° Tot werkelijke storting van het niet-gestorte gedeelte 

overeenkomstig artikel 6, 4° en 5°, alsmede van het gedeelte 
van ~e inbreng waarvoor zij overeenkomstig het vorige lid 
van rechtswege verbonden zijn; 

3° Tot vergoeding van de schade die het onmiddellijk en 
rechtstreeks gevolg is, hetzij van de nietigheid van de ven­ 
nootschap, hetzij van het ontbreken of de onjuistheid van de 
bij artikelen 6 en 9 voorgeschreven vermeldingen. 

AFDELING II 

Aandelen en hun overdracht 

ART. 13 

Het kapitaal van de landbouwvennootschap is verdeeld 
in aandelen van gelijk bedrag. De aandelen zijn op naam. 

Indien een aandeel aan verscheidene eigenaars toebehoort 
of met vruchtgebruik is bezwaard, kan de vennootschap 
de uitoefening van de rechten die eraan verbonden zijn, 
schorsen, totdat een enkele persoon is aangewezen als 
eigenaar ten aanzien van de vennootschap. 

ART. 11 

Un original et un extrait de l'acte constitutif sont déposés, 
dans les quinze jours de la date de sa signature, au greffe 
du tribunal de première instance dans le ressort duquel la 
société agricole a son siège social. Il en est donné récépissé 
et l'extrait est publié aux annexes du Moniteur belge par 
les soins du greffe dans les quinze jours du dépôt. 

Cet extrait doit comporter : 
1. La dénomination et le siège de la société agricole; 
2. La désignation précise de l'objet de la société agricole; 

3. L'identité des associés gérants; 
4. Le montant, la composition et le mode de libération de 

l'apport. 

Toute modification de l'acte constitutif doit être déposée 
et communiquée de la même manière que l'acte lui-même. 

Les articles 10, § 4, 13, deuxième alinéa, 13bis, 13quater et 
13quinquies des lois coordonnées sur les sociétés commercia­ 
les sont d'application conforme à la société agricole. 

ART. 12 

Nonobstant toute stipulation contraire, les fondateurs, et, 
en cas d'augmentation du capital, les associés gérants, sont 
solidairement responsables à l'égard de tous les intéressés : 

1 ° De toute la partie de l'apport qui n'aura pas été vala­ 
blement engagée, ainsi que de la différence éventuelle entre 
l'apport minimum prescrit et le montant libéré : ils sont de 
plein droit censés les avoir engagées; 

2° Du versement effectif de la partie non libérée, confor­ 
mément aux dispositions de l'article 6, 4° et 5°, ainsi que de la 
partie de l'apport dont ils sont tenus de plein droit en vertu 
de l'alinéa précédent; 

3° De la réparation du préjudice qui est une suite immé­ 
diate et directe, soit de la nullité de la société, soit de l'absence 
ou de la fausseté des énonciations prescrites par les arti­ 
cles 6 et 9. 

SECTION II 

Des parts et de leur transmission 

ART. 13 

Le capital de la société agricole se divise en parts égales. 
Les parts sont nominatives. 

Si une part appartient à plusieurs propriétaires ou se 
trouve grevée d'usufruit, la société a le droit de suspendre 
l'exercice des droits y afférents jusqu'à ce qu'une seule 
personne soit désignée comme étant à son égard proprié­ 
taire de la part. 
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Indien het nnndccl door de cigennnr in pand gegeven is, 
blijft deze zijn stemrecht uitoefenen. 

ART. 14 

In de maatschappelijke zetel wordt een register van de 
vennoten bijgehouden waarin worden aangetekend : 

1. De identiteit van elke vennoot en het aantal hem toebe­ 
horende aandelen; 

2. De gedane stortingen; 
3. Elke overdracht van aandelen met de datum; deze ver­ 

melding wordt gedagtekend en ondertekend door de overdra­ 
ger en de overnemer; 
4. De overgang wegens overlijden of de toewijzing na 

verdeling, met de datum; deze vermeldingen worden gedag­ 
tekend en ondertekend door de beherende vennoten en de 
rechtverkrijgenden. 

De overdrachten en toewijzingen kunnen niet tegen de ven­ 
nootschap worden ingeroepen dan vanaf de datum van hun 
inschrijving in het register. De vennootschap kan er zich 
echter wel op beroepen vóór die datum. 

Iedere vennoot of elke derde belanghebbende kan kennis 
nemen van dit register. 

ART. 15 

Onder voorbehoud van meer beperkende bepalingen in de 
statuten, kunnen de aandelen slechts overgaan bij over­ 
lijden of overgedragen worden onder de levenden : 
- Aan een vennoot; 
- Aan de echtgenoot van de overdrager; 
- Aan de bloedverwanten in de rechte opgaande lijn; 
- Aan de bloedverwanten in de rechte nederdalende lijn 

en hun aanverwanten met inbegrip van de adoptieve kinderen 
en de kinderen van de echtgenoot. 

Zij kunnen aan andere dan in het voorgaande lid bedoelde 
personen slechts overgaan of overgedragen worden met 
toestemming van alle beherende vennoten enerzijds en van 
de meerderheid van de stille vennoten anderzijds, volgens 
de bepalingen van artikel 26, § 1. 

ART. 16 

Indien op grond van het voorgaande artikel, de overdracht 
van aandelen wordt geweigerd of bij overlijden de hoedanig­ 
heid van vennoot wordt ontzegd, moeten de vennoten die 
zich tegen de overdracht of de overgang verzetten, deze aan­ 
delen overnemen. 

Indien verscheidene vennoten in aanmerking komen voor 
de overname van die aandelen, en onder voorbehoud van de 
uitoefening van het recht van voorkoop volgens artikel 17, 
worden die aandelen, voor zover de statuten niet anders 
bepalen, verdeeld in verhouding tot het getal van de aandelen 
die aan de verkrijgende vennoten toebehoren. 

De overname van de aandelen geschiedt bij gebreke van 
minnelijke overeenkomst, tegen de prijs en de betalingsmo- 

Si la p111t a été donnée en gage pat· son propriétaire, 
celui-ci conserve l'exercice ,k~ son droit de vote. 

ART. 14 

Il est tenu au siège social un registre des associés, qui 
contient 

1. La désignation de l'identité de chaque associé et du 
nombre des parts lui appartenant; 
2. L'indication des versements effectués; 
3. Chaque transfert de parts avec sa date; cette mention 

doit être datée et signée par le cédant et le cessionnaire; 

4. Les transmissions pour cause de mort et les attributions 
après partage avec leur date; ces mentions doivent être datées 
et signées par les associés gérants et les ayants droit. 

Les transferts et attributions ne sont opposables à la société 
qu'à dater de leur inscription dans le registre. Toutefois, la 
société peut les invoquer avant cette date. 

Tout associé ou tout tiers intéressé pourra prendre con­ 
naissance de ce registre. 

ART. 15 

Sauf dispositions plus restncnves des statuts, les parts 
ne peuvent se transmettre pour cause de mort et ne peuvent 
être cédées entre vifs que : 

A un associé; 
Au conjoint du cédant; 
Aux ascendants directs; 
Aux descendants en ligne directe et leurs alliés, y com­ 

pris les enfants adoptifs et les enfants du conjoint. 

Elles ne peuvent être transmises ou cédées à des personnes 
autres que celles visées dans l'alinéa précédent qu'avec 
l'agrément de tous les associés gérants, d'une part, et de la 
majorité des associés commanditaires, d'autre part, et selon 
les dispositions de l'article 26, § 1er. 

ART. 16 

Si, en application de l'article précédent, la cession des parts 
est refusée, ou, qu'en cas de décès, la qualité d'associé soit 
déniée, les associés qui s'opposent à la cession ou à la trans­ 
mission doivent reprendre ces parts. 

Si plusieurs associés entrent en ligne de compte pour la 
reprise des parts, et sous réserve de l'exercice du droit de 
préemption selon l'article 17, ces parts sont, sauf stipulation 
contraire des statuts, réparties à raison des parts appartenant 
aux associés acquéreurs. 

A défaut d'accord à l'amiable, la reprise des parts s'effec­ 
tue au prix et selon les modalités de paiement déterminés 
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dalircircn vastgesteld in de statuten, Bij gebreke van L'1.·n 
sraturuire regeling, wordt de prijs vastgesteld door Lie rechter 
met inachtneming van het vermogen en het rendement van 
<le vennootschap. De rechter kan voor de betaling geen 
langere termijn toestaan dan één jaar. De verkrijger van de 
aandelen kan deze niet overdragen zolang de prijs van de 
overgenomen aandelen niet volledig is betaald. 

ART. 17 

Niettegenstaande elk andersluidend beding, is elke over­ 
dracht onder de levenden onderworpen aan het recht van 
voorkoop van de beherende vennoten. 

Onverminderd artikel 15 moet de vennoot die aandelen 
wenst over te dragen, de beherende vennoten bij aange­ 
tekende brief in kennis stellen van de voorgenomen over­ 
dracht en de voorwaarden ervan. 

Het recht van voorkoop moet worden uitgeoefend binnen 
twee maanden na de kennisgeving, bedoeld in het voor­ 
gaande lid. 

Indien verscheidene beherende vennoten in aanmerking 
komen voor de afkoop van de aandelen, worden deze, voor 
zover de statuten niet anders bepalen, aan de betrokken 
vennoten toegewezen in verhouding tot hun deelneming in 
het kapitaal. 

Indien het recht van voorkoop niet werd uitgeoefend 
voor het geheel of een deel van de betrokken aandelen, kan 
de voorgenomen overdracht van de niet in voorkoop 
genomen aandelen op geldige wijze plaatshebben met toe­ 
stemming van de meerderheid van de stille vennoten en 
onder de voorwaarden bepaald in artikel 16. 

Bij gebruikmaking van het recht van voorkoop worden 
de prijs en de wijze van betaling vastgesteld overeenkomstig 
artikel 16. 

ART. 18 

De overnemer van aandelen is het nog te storten bedrag 
ervan verschuldigd. 

De overdrager blijft jegens de vennootschap hoofdelijk 
met de overnemer gehouden te voldoen aan de opvragingen 
waartoe vóór de overdracht is besloten, alsmede aan de latere 
opvragingen wanneer deze nodig zijn om schulden te kwijten 
die ontstaan zijn vóór de bekendmaking van de overdracht. 

De overdrager heeft hoofdelijk verhaal op hem aan wie 
hij zijn aandelen heeft overgedragen en op de latere over­ 
nemers, tenzij de partijen anders zijn overeengekomen. 

ART. 19 

Nieuwe vennoten kunnen als beherend vennoot slechts 
toetreden met toestemming van alle vennoten en onder de 
voorwaarden die met inachtneming van artikel 10 door de 
statuten worden gesteld. De statuten kunnen bepalen dat 
bloedverwanten in de rechte nederdalende lijn en hun aan­ 
verwanten van rechtswege beheren<l vennoot kunnen worden 
zonder een voorafgaande goedkeuring van alle vennoten. Zij 
kunnen daar voorwaarden aan verbinden. 

d.ins les statuts. A défaut de dispositions statutaires, le prix 
L'St fixe.: par Ic juge eu égard au patrimoine et au rendement 
de L, sociéré. Le juge ne peut accorder de délai supérieur à 
1111 an pour le paiement. L'acquéreur des parts ne peut les 
céder aussi longtemps que le prix des parts reprises n'a pas 
été entièrement payé. 

ART. 17 

Nonobstant toute stipulation contraire, toute cession entre 
vifs est soumise au droit de préemption des associés gérants. 

Sans préjudice de l'article 15, l'associé qui se propose 
de céder des parts est tenu d'informer par lettre recom­ 
mandée les associés gérants de son intention et des condi­ 
tions de la cession. 

Le droit de préemption doit être exerce dans les deux 
mois de la notification visée à l'alinéa précédent. 

Si plusieurs associes gérants se présentent pour le rachat 
des parts, celles-ci sont, sauf stipulation contraire des sta­ 
tuts, attribuées aux associés intéressés au prorata de leur 
participation dans le capital. 

Si le droit de préemption n'a pas été exercé pour tout 
ou partie de ces parts, la cession envisagée peut être opérée 
valablement en ce qui concerne les parts pour lesquelles il 
n'a pas été fait usage de ce droit , moyennant autorisation 
de la majorité des associés commanditaires et aux conditions 
prévues à l'article 16. 

Lorsqu'il est fait usage du droit de préemption, le prix 
et les modalités de paiement sont déterminés conformément 
à l'article 16. 

ART. 18 

Le cessionnaire de parts est débiteur du montant qui reste 
à verser. 

Le cédant reste tenu envers la société, solidairement avec le 
cessionnaire, de répondre aux appels de fonds décidés anté­ 
rieurement à la cession, ainsi qu'aux appels de fonds ulté­ 
rieurs lorsque ceux-ci sont nécessaires pour acquitter des 
dettes nées avant la publication de la cession. 

Le cédant a recours solidaire contre celui à qui il a cédé 
sa part et contre les cessionnaires ultérieurs, sauf si les parties 
en sont convenues autrement. 

ART. 19 

De nouveaux associés ne peuvent être admis comme asso­ 
ciés gérants qu'avec l'agrément de tous les associés et aux 
conditions stipulées dans les statuts, conformément à l'arti­ 
cle 10. Les statuts peuvent disposer que les descendants en 
ligne directe et leurs alliés peuvent acquérir de plein droit 
la qualité d'associé gérant sans l'agrément préalable de tous 
les associés. Ils peuvent soumettre l'obtention de cette qualité 
à certaines conditions. 
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De beherende vennoten kunnen ann hun srnruur een einde 
maken met inachtneming van e~·11 01neggingsl't·l'll1ij11 1";111 
twee jaar, schriftelijk te betekenen nnn alle vennoten. Dt' 
vennootschap kan van die termijn afstand doen door een 
beslissing die genomen wordt, enerzijds, door de andere behe­ 
rende vennoten bij eenparigheid van stemmen en anderzijds 
door de stille vennoten met meerderheid van stemmen, vol­ 
gens de bepalingen van artikel 26, § 1. 

Een beherend vennoot kan slechts om zwaarwichtige rede­ 
nen uit zijn functie worden ontzet. Het besluit daartoe wordt 
door de andere vennoten genomen onder de voorwaarden 
van artikel 26, § 2. 

AFDELING III 

Beheer en toezicht 

ART. 20 

De landbouwvennootschap wordt beheerd door de behe­ 
rende vennoten niettegenstaande elke andersluidende bepa­ 
ling in de statuten. De duur van hun functie is gelijk aan de 
duur van de vennootschap. 

ART. 21 

De beherende vennoten hebben de volledige bevoegdheid 
· om de vennootschap te beheren. Zij kunnen alle handelingen 
verrichten die nodig of dienstig zijn voor de vennootschap, 
behoudens die welke door de wet aan de algemene vergade­ 
ring worden voorbehouden. 

De statuten kunnen echter bepalen dat de beslissingen die 
zij omschrijven slechts kunnen worden genomen met toe­ 
stemming van de algemene vergadering van de stille venno­ 
ten. 

ART. 22 

Indien er meerdere beherende vennoten zijn, heeft ieder 
van hen de bevoegdheid om de vennootschap te beheren. 
Zij kunnen de beheerstaken onder elkaar verdelen. 

De statuten · kunnen ook bepalen dat de beherende 
vennoten een college vormen dat besluit op de wijze door 
de statuten bepaald of, bij gebreke van statutaire regels ter 
zake, volgens de gewone regels van de vertegenwoordigende 
lichamen. Elke beherende vennoot beschikt in dit college 
over één stem. 

De onderlinge verdeling van de beheerstaken en de 
beperkingen die door de statuten aan de beheersbevoegd­ 
heid worden gesteld, overeenkomstig artikel 21, kunnen aan 
derden niet worden tegengeworpen, zelfs indien zij openbaar 
zijn gemaakt. 

ART. 23 

Elke beherende vennoot afzonderlijk heeft de bevoegdheid 
om de vennootschap te vertegenwoordigen tegenover derden. 

De statuten kunnen de vertegenwoordigingsbevoegdheid 
verlenen aan één of meer beherende vennoten. Deze bevoegd- 

Les associés peuvent men re fin ;1 leur statut moyennant 
préavis de deux ans .\ sig11ificr par écrit .\ tous les associés. 
La société peut re110111.:cr :1 cc délai par une décision prise, 
d'une part, .\ l'unanimité des autres associés gérnnrs et, 
d'autre part, à la majorité des voix des associés commandi­ 
taires, scion les dispositions de l'article 26, § F'. 

Un associé gérant ne peut être démis de ses fonctions que 
pour des motifs graves. Cette décision doit être prise par les 
autres associés, aux conditions prévues à l'article 26, § 2. 

SECTION III 

De la gestion et du contrôle 

ART. 20 

La société agricole est gérée par les associés gérants non­ 
obstant toute stipulation contraire des statuts. La durée de 
leurs fonctions est égale à la durée de la société. 

ART. 21 

Les associés gérants ont compétence pleine et entière pour 
gérer la société. Ils peuvent accomplir tous les actes néces­ 
saires ou utiles à la société, sauf ceux que la loi réserve à 
l'assemblée générale. 

Toutefois, les statuts peuvent stipuler que les décisions 
qu'ils déterminent ne peuvent être prises que moyennant 
l'accord de l'assemblée générale des associés commanditaires. 

ART. 22 

S'il y a plusieurs associés gérants, chacun d'eux a compé­ 
tence pour gérer la société. Ils peuvent se répartir les 
tâches de gestion. 

Les statuts peuvent également stipuler que les associes 
gérants constituent un collège qui prend ses décisions de la 
manière prévue par les statuts ou, à défaut de dispositions 
statutaires en la matière, suivant les règles en usage dans 
les assemblées délibérantes. Chaque associé gérant dispose 
d'une seule voix au sein de ce collège. 

La répartition des tâches de gestion entre associés et les 
restrictions apportées aux compétences de gestion par les 
statuts conformément à l'article 21 ne sont pas opposables 
aux tiers, même si elles ont été publiées. 

ART. 23 

Chaque associé gérant peut représenter seul la société à 
l'égard des tiers. 

Les statuts peuvent conférer la compétence de représen­ 
tation à un ou plusieurs associés gérants. Cette attribution 
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hcidsrocwijzing kan slechts tegengeworpen worden nnn der­ 
den indien zij is neergelegd en medegedeeld overeenkomstig 
artikel ll. 

ART. 24 

De beherende vennoten zijn jegens de vennootschap 
aansprakelijk voor de fouten die zij in de uitoefening van 
hun opdracht begaan, zelfs indien zij hun taken verdeeld 
hebben. Hun aansprakelijkheid wordt beoordeeld zoals 
inzake lastgeving. 

Zij zijn jegens derden hoofdelijk aansprakelijk voor alle 
schade die het gevolg is van een overtreding van de bepa­ 
lingen van deze wet of de statuten. 

Ten aanzien van de feiten waaraan zij geen deel hebben 
gehad, zijn zij van hun aansprakeiijkheid slechts ontheven 
indien zij bewijzen dat hun geen schuld te wijten is en zij 
alle feiten hebben aangeklaagd op de eerste algemene verga­ 
dering nadat zij er kennis van hebben gekregen. 

ART. 25 

De stille vennoten hebben het recht tweemaal in het jaar 
ter plaatse inzage te nemen van de boeken en bescheiden van 
de vennootschap. 

Zij mogen schriftelijk vragen stellen omtrent het beheer, 
waarop schriftelijk moet worden geantwoord. 

Tenzij in de statuten anders is bepaald, wordt dit recht in 
het midden en aan het einde van het boekjaar uitgeoefend. 
De stille vennoten kunnen zich laten bijstaan door een des­ 
kundige. Deze kan door de beherende vennoten worden 
gewraakt. In dat geval wordt de deskundige, op verzoek van 
de stille vennoten, aangewezen door de voorzitter van de 
rechtbank. 

AFDELING IV 

Algemene vergadering van de vennoten 

ART. 26 

§ 1. Een besluit van de algemene vergadering van de stille 
vennoten is vereist met betrekking tot : 

1. Het geven van kwijting aan de beherende vennoten 
van hun beheer; 
2. De verdeling van de bedrijfsresultaten; 
3. De beloning van de beherende vennoten; 
4. De voorstellen die ter goedkeuring zijn voorgelegd 

ingevolge artikel 21. 

Het besluit wordt genomen met meerderheid van stemmen. 

Elk aandeel geeft recht op één stem. De beherende ven­ 
noten hebben het recht de vergadering bij te wonen, zelfs 
indien zij geen aandelen hebben. 

§ 2. Een besluit van de algemene vergadering van de behe­ 
rende vennoten en de stille vennoten is vereist met betrekking 
tot: 

1. De wijziging van de statuten; 

de cnmpércncc n'est npposnhle aux tiers que si clic ;1 été 
d<'.•poséc et publiée conformément :\ l'article 1 l. 

ART. 24 

Les associes gérants sont responsables envers la société 
des foutes commises dans l'exercice de leur mission, même 
s'ils ont réparti les tâches entre eux. Leur responsabilité se 
détermine comme en matière de mandat. 

Ils sont solidairement responsables envers les tiers de tous 
dommages-intérêts résultant d'infractions aux dispositions de 
la présente loi ou des statuts. 

Ils ne seront déchargés de cette responsabilité quant aux 
faits auxquels ils n'ont pas pris part, que s'ils prouvent 
qu'aucune faute ne leur est imputable et qu'ils ont dénoncé 
tous les faits à l'assemblée générale la plus prochaine après 
qu'ils en auront eu connaissance. 

ART. 25 

Les associés commanditaires ont le droit de prendre con­ 
naissance, deux fois par an, sans déplacement, des livres et 
documents de la société. 

Ils peuvent poser des questions par écrit au sujet de la 
gestion, auxquelles il doit être répondu par écrit. 

Sauf stipulation contraire des statuts, ce droit est exercé 
au milieu et à la fin de chaque exercice. Les associés com­ 
manditaires peuvent se faire assister d'un expert. Celui-ci peut 
être récusé par les associés gérants. Dans ce cas, l'expert est 
désigné par le président du tribunal, à la demande des associés 
commanditaires. 

SECTION IV 

De l'assemblée générale des associés 

ART. 26 

§ 1°'. Une décision de l'assemblée générale des associés 
commanditaires est requise pour : 

1. La décharge de leur gestion à donner aux associés 
gérants; 

2. La répartition du résultat d'exploitation; 
3. La rémunération des associés gérants; 
4. Les propositions soumises à son approbation conformé­ 

ment à l'article 21. 

La décision est prise à la majorité des voix. 

Chaque part sociale donne droit à une voix. Les associes 
gérants ont le droit d'assister à l'assemblée, même s'ils ne 
sont pas titulaires de parts. 

§ 2. Une décision de l'assemblée générale des associes 
gérants et des associés commanditaires est requise pour : 

1. Une modification des statuts; 
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2. De vrijwillige ontbinding van de vcnuoorschup. 1 2. L1 dissolution volontaire de l.1 société. 
De besluiten worden genomen met eenparigheid van dl· 

stemmen van de beherende vennoten en met een meerderheid 
van drie vierde van de stemmen van de stille vennoten. 

Elke vennoot beschikt over één stem. 

ART. 27 

Elke beherende vennoot wordt vergoed voor zijn arbeid 
ten minste op basis van het minimumuurloon voor geschool­ 
de arbeiders van dezelfde sector. De statuten bepalen de 
wijze waarop het aantal in aanmerking te nemen uren wordt 
vastgesteld. 

De beherende vennoten hebben recht op deze beloning, 
ongeacht de aard en de omvang van de bedrijfsresultaten. 

ART. 28 

De verdeling van de bedrijfsresultaten geschiedt als volgt : 

1° Met goedkeuring van de beherende vennoten kan de 
algemene vergadering besluiten het batig saldo, na toewij­ 
zing van de beloning bedoeld in artikel 27, geheel of gedeel­ 
telijk te reserveren. 
2° Ingeval het batig saldo niet geheel wordt gereserveerd 

overeenkomstig het voorgaande lid, wordt het aan de aan­ 
delen toebedeeld tot beloop van ten hoogste de wettelijke 
interest op het gestorte kapitaal. 

3° De rest wordt in voorkomend geval aan de beherende 
vennoten ter vergoeding van hun arbeid en aan de aandelen 
toebedeeld in een verhouding door de -statuten te bepalen. 

ART. 29 

De besluiten over de punten, genoemd in artikel 26, § 1, 
worden genomen uiterlijk zes maanden na het einde van 
elk boekjaar. 

De beherende vennoten bezorgen elke stille vennoot ten 
minste vijftien dagen vóór de vergadering een schriftelijk 
verslag over de bedrijfsresultaten dat voldoende gegevens 
bevat om aan de stille vennoten een inzicht te verschaffen 
in de financiële toestand van het bedrijf en in de bedrijfs­ 
resultaten. 

Onverminderd het inzagerecht, bepaald in artikel 25, kan 
elke stille vennoot aan de beherende vennoten nadere inlich­ 
ringen vragen betreffende dat verslag. 

ART. 30 

De algemene vergadering wordt bijeengeroepen door de 
beherende vennoten op eigen initiatief of op verzoek van 
enige andere vennoot, volgens de regels gesteld in de statuten. 

De agenda wordt bij de uitnodiging gevoegd. 

De beherende vennoten hebben steeds het recht de ver­ 
gadering bij te wonen. 

l.cs dl'.idsions sont prises, d'une pan, ù l'unanimité des 
voix des associés gl'.·rants et, d'autre part, ù la majorité des 
trois quarts des associés commanditaires. 

Chaque associé dispose d'une seule voix. 

ART. 27 

Chaque associe gérant est rémunéré de son travail au 
mmimum sur la base du salaire horaire minimum d'un 
ouvrier qualifié du même secteur. Les statuts déterminent 
la manière d'établir le nombre des heures à prendre en con­ 
sidération. 

Les associés gérants ont droit à cette rémunération, quel­ 
les que soient la nature et l'importance du résultat d'ex­ 
ploitation. 

ART. 28 

La répartition du résultat d'exploitation s'effectue comme 
suit: 

1° Avec l'agrément des associés gérants, l'assemblée géné­ 
rale peut décider de réserver tout ou partie du résultat positif 
après prélèvement de la rémunération visée à l'article 27. 

2° Au cas où le résultat positif n'aurait pas été réservé en 
totalité, conformément à l'alinéa précédent, il en sera attri­ 
bué aux diverses parts sociales une quotité qui ne peut 
dépasser l'intérêt légal du capital libéré. 

3° Le solde éventuel est attribué aux associés gérants en 
rémunération de leur travail ainsi qu'aux diverses parts, selon 
une proportion arrêtée par les statuts. 

ART. 29 

Les décisions relatives aux points énumérés au § 1er de 
l'article 26 sont prises chaque année, au plus tard six mois 
après la clôture de l'exercice social. 

Les associés gérants transmettent à chaque associé com­ 
manditaire, au moins quinze jours avant l'assemblée, un 
rapport écrit sur les résultats d'exploitation, qui contiendra 
des éléments suffisants pour permettre aux associés com­ 
manditaires de connaître la situation financière de leur entre­ 
prise et les résultats d'exploitation. 

Sans préjudice du droit de consultation prévu à l'arti­ 
cle 25, chaque associé commanditaire peut demander aux 
associés gérants des renseignements complémentaires au 
sujet de ce rapport. 

ART. 30 

L'assemblée générale est convoquée par les associés 
gérants, soit de leur propre initiative, soit à la demande 
de tout autre associé, conformément aux règles statutaires. 

L'ordre du jour est joint à la convocation. 
Les associés gérants ont toujours Ic droit d'assister à 

l'assemblée. 
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De stille vennoten kunnen zich laten vertegenwoordigen 
hij volmacht. 

De sraturcn moeten het aantal volmachrcn per persoon 
beperken. 

ART. 31 

De vergadering wordt voorgezeten door de oudste in 
leeftijd onder de aanwezige beherende vennoten. 
Zij neemt haar besluiten op de wijze omschreven door 

de statuten. 

AFDELING V 

Ontbinding 

ART. 32 

Onverminderd de wettelijke ontbinding, wordt tot ont­ 
binding van de landbouwvennootschap besloten volgens de 
regels gesteld in artikel 26, § 2. 
Tenzij de statuten anders bepalen wordt de vennootschap, 

bij overlijden van een van de vennoten, voortgezet met diens 
erfgenamen. 
Minderjarige niet ontvoogde erfgenamen kunnen alleen 

de hoedanigheid van stille vennoot verkrijgen. 
De artikelen 140 en 178 tot en met 188 van de gecoördi­ 

neerde wetten op de handelsvennootschappen zijn van over­ 
eenkomstige toepassing op de ontbinding en de vereffening 
van de landbouwvennootschap. 
De artikelen 1869 en 1870 van het Burgerlijk Wetboek zijn 

niet van toepassing op de landbouwvennootschap. 

ART. 33 

Wanneer de vennootschap in de loop van haar bestaan 
nog slechts één enkel vennoot telt, blijft de vennootschap 
als rechtspersoon bestaan zolang niet tot ontbinding is 
besloten. 

ART. 34 

De ontbinding van een landbouwvennootschap wordt uit 
gesproken op verzoek van eenieder die aantoont hierbij een 
wettig belang te hebben, op vordering van· het openbaa 
ministerie of zelfs ambtshalve door de rechter, indien haar 
doel of haar werkzaamheden niet overeenstemmen met de 
bepalingen van artikel 1; het openbaar ministerie wordt in 
elk geval gehoord. 

AFDELING VI 

Bepalingen van verschillende aard 

ART. 35 

De Koning kan bij de oprichting van een landbouwven­ 
nootschap een Rijksbijdrage toekennen volgens nadere regels 
door hem te stellen. 
Hij kan ook in enige andere vorm een financiële tegemoet­ 

koming verlenen. 

Ll'S associés ..:u111111.111dit;1irt·s peuvent se foire représenter 
par procuration. 

l.cs statuts doivent limiter Ic nombre de procurations par 
personne. 

ART. 31 

L'assemblée est présidée par le doyen d'âge des associés 
gérants présents. 
Elle prend ses décisions de la manière définie par les 

statuts. 

SECTION V 

De la dissolution 

ART. 32 

Sans préjudice de la dissolution légale, la dissolution d'une 
société agricole requiert une décision prise conformément 
aux règles énoncées au § 2 de l'article 26. 

Sauf disposition contraire des statuts, la société est 
poursuivie, en cas de décès de l'un des associés, avec ses 
héritiers. 

Les héritiers mineurs non émancipes ne peuvent obtenir 
que la qualité d'associés commanditaires. 

L'article 140 et les articles 178 à 188 des lois coordonnées 
sur les sociétés commerciales sont d'application conforme à 
la dissolution et à la liquidation de la société agricole. 

Les articles 1869 et 1870 du Code civil ne s'appliquent pas 
à la société agricole. 

ART. 33 

Lorsque, dans le courant de son existence, la société ne se 
compose que d'un seul associé, elle continue à exister comme 
personne juridique tant que la dissolution n'a pas été décidée. 

ART. 34 

La dissolution d'une société agricole sera prononcée, soit à 
la demande de toute partie ayant un intérêt légitime, soit à la 
requête du ministère public, soit même d'office par le juge, 
si son objet ou son activité n'est pas conforme aux dispo­ 
sitions de l'article ter, le ministère public étant en tout cas 
entendu. 

SECTION VI 

Dispositions diverses 

ART. 35 

Au moment de la constitution d'une société agricole, le Roi 
peut accorder à celle-ci une intervention financière de l'Etat, 
aux conditions et suivant les modalités qu'Il détermine. 

Il peut également accorder toute autre forme d'aide finan­ 
cière. 
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De landbouwvennootschap wordt te dien einde erkend 
door de Minister van Landbouw. 

AnT. 36 

Voor de toepassing van de pachtwet wordt de exploitatie 
als beherend vennoot in een landbouwvennootschap gelijk­ 
gesteld met persoonlijke exploitatie. Dit geldt zowel ten aan­ 
zien van de pachter als van de verpachter wier rechten en 
verplichtingen onverkort blijven voortbestaan. 

Bij inbreng van de eigendom of het gebruiksrecht en/of 
genotsrecht van het verpachte goed door de verpachter in een 
landbouwvennootschap is opzegging door de vennootschap 
slechts mogelijk wanneer de verpachter-inbrenger, zijn echt­ 
genoot, afstammelingen of aangenomen kinderen of die van 
zijn echtgenoot in de vennootschap het statuut hebben van 
beherend vennoot. 

AkT. 37 

ln het Wetboek van de inkomstenbelastingen worden de 
volgende wijzigingen aangebracht : 

1° Artikel 25, § 1, tweede lid, gewijzigd bij de wet van 
25 juni 1973, wordt vervangen als volgt : 

« Voor de toepassing van het eerste lid worden geacht geen 
rechtspersoonlijkheid te bezitten : 

1° De onregelmatig opgerichte handelsvennootschappen; 
2° De vennootschappen opgericht overeenkomstig de wet 

tot instelling van de landbouwvennootschap, behoudens wan­ 
neer zij verkiezen de rechtspersoonlijkheid te bezitten. 

De Koning bepaalt de voorwaarden waaraan deze keuze 
en het behoud daarvan zijn onderworpen. » 

2° Artikel 40, § 1, eerste lid, gewijzigd bij de wet van 
3 november 1976, wordt aangevuld als volgt : 

« 3° Wanneer zij zijn verkregen of vastgesteld ter gelegen­ 
heid van een inbreng in een vennootschap opgericht overeen­ 
komstig de wet tot instelling van de landbouwvennootschap 
en die krachtens artikel 25, § 1, tweede lid, 2°, geacht wordt 
geen rechtspersoonlijkheid te bezitten voor het belastbaar 
tijdperk waarin de inbreng is gebeurd. » 

3° Artikel 40, § 1, tweede lid, gewijzigd bij de wet van 
3 november 1976, wordt vervangen als volgt : 

« De toepassing van 1° en 3° doet echter geen afbreuk aan 
de toepassing van artikel 67, 7°. » 

4° Artikel 40, § 2, gewijzigd bij de wet van 3 november 
1976, wordt aangevuld als volgt : 

« Voor de toepassing van deze bepaling op de in § 1, 
eerste lid, 3°, bedoelde vennootschappen betekent de uitdruk­ 
king de nieuwe belastingplichtige alle vennoten in dergelijke 
vennootschappen, met inbegrip van de tot de vennootschap 
toegelaten rechthebbenden van overleden vennoten. » 

5° In artikel 40, § 3, eerste lid, ingevoegd bij de wet van 
3 november 1976, worden de woorden « ter vergoeding van 
een in § 1, 2°, bepaalde inbreng » vervangen door de woor­ 
den « ter vergoeding van een in § 1, 2° en 3°, bepaalde in­ 
breng»; 

Ln société est agréée ,\ cette fin par Ic Ministre de l'Agricul­ 
turc. 

ART. 36 

Pour l'application de la loi sur le bail à ferme, l'exploita­ 
tion à titre d'associé gérant d'une société agricole est assimilée 
à l'exploitation personnelle. Cette règle s'applique tant au pre­ 
neur qu'au bailleur dont les droits et obligations subsistent 
intégralement. 

En cas d'apport de la propriété ou du droit d'usage et/ou 
de jouissance du bien loué par le bailleur dans une société 
agricole, le congé ne peut être donné par la société que si le 
bailleur-apporteur, son conjoint, ses descendants ou enfants 
adoptifs ou ceux de son conjoint, ont le statut d'associé gé­ 
rant dans la société. 

ART. 37 

Au Code des impôts sur les revenus sont apportées les 
modifications suivantes 

1° L'article 25, § 1er, alinéa 2, modifié par la loi du 
25 juin 1973, est remplacé par la disposition suivante : 

« Pour l'application de l'alinéa 1er, sont considérées comme 
dénuées de la personnalité juridique : 

1° Les sociétés commerciales irrégulièrement constituées; 
2° Les sociétés constituées conformément à la loi créant 

la société agricole, sauf si elles choisissent d'avoir la person­ 
nalité juridique. 

Le Roi fixe les conditions auxquelles sont subordonnés ce 
choix et le maintien de celui-ci. » 

2° L'article 40, § I'", alinéa 1er, modifié par la loi du 
3 novembre 1976, est complété comme suit : 

« 3° Lorsqu'ils sont obtenus ou constatés à l'occasion d'un 
apport à une société constituée conformément à la loi créant 
la société agricole et qui, pour la période imposable au cours 
de laquelle l'apport est effectué, est considérée comme dénuée 
de la personnalité juridique en vertu de l'article 25, §1er, 
alinéa 2, 2°. » 

3° L'article 40, § I'", alinéa 2, modifié par la loi du 3 no­ 
vembre 1976, est remplacé par la disposition suivante : 

« L'application des 1° et 3° ne préjudicie toutefois pas à 
celle de l'article 67, 7°. » 

4° L'article 40, § 2, modifié par la loi du 3 novembre 1976, 
est complété par la disposition suivante : 

« Pour l'application de cette disposition aux sociétés visées 
au § 1er, alinéa 1er, 3°, le nouveau contribuable s'entend de 
l'ensemble des associés de telles sociétés, y compris les ayants 
droit agréés des associés décédés. » 

5° A l'article 40, § 3, alinéa 1er, inséré par la loi du 3 no­ 
vembre 1976, les mots « en rémunération d'un apport défini 
au § 1er, 2° » sont remplacés par les mots « en rémunération 
d'un apport défini au § 1er, 2° et 3° »; 
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6" ln artikel 94, eerste lid, worden dl' woorden « Aan de 
vennootschapsbelasting zijn onderworpen " vervangen door 
de woorden « Onder voorbehoud van het bepaalde in arti­ 
kel 25, § l, tweede lid, zijn aan de vennootschapsbelasting 
onderworpen»; 

7° In artikel 124, § 2, gewijzigd bij de wet van 13 april 
1971, worden de woorden « De bepalingen van artikel 118 
zijn evenmin van toepassing », vervangen door de woorden 
« Behoudens wanneer het gaat om de omvorming van een 
in artikel 98 of 100 bedoelde vennootschap in een vennoot­ 
schap opgericht overeenkomstig de wet tot instelling van de 
landbouwvennootschap en die krachtens artikel 25, § 1, twee­ 
de lid, 2°, geacht wordt geen rechtspersoonlijkheid te bezitten, 
zijn de bepalingen van artikel 118 evenmin van toepassing »; 

Si> Artikel 140, § 2, 3°, gewijzigd bij de wet van 5 januari 
1976, wordt met de volgende bepaling aangevuld : 

« g) Uit de hoedanigheid van vennoot in vennootschappen, 
opgericht overeenkomstig de wet tot instelling van de land­ 
bouwvennootschap en die krachtens artikel 25, § 1, tweede 
lid, 2°, geacht worden geen rechtspersoonlijkheid te bezit­ 
ten»; 

90 Artikel 148, eerste lid, 2°, gewijzigd bij de wet van 
25 juni 1973, wordt met de volgende bepaling aangevuld : 

« d) Als vennoot in vennootschappen opgericht overeen­ 
komstig de wet tot instelling van de landbouwvennootschap 
en die krachtens artikel 25, § 1, tweede lid, 2°, geacht worden 
geen rechtspersoonlijkheid te bezitten. » 

ART. 38 

In artikel 129 van het koninklijk besluit nr. 64 van 
30 november 1939, houdende het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten, gewijzigd bij de wet van 
23 december 1958, worden de woorden « voortkomende 
van een vennootschap onder gemeenschappelijke naam of 
bij wijze van eenvoudige geldschieting of van een personen­ 
vennootschap met beperkte aansprakelijkheid » vervangen 
door de woorden « voortkomende van een vennootschap 
onder gemeenschappelijke naam of bij wijze van eenvoudige 
geldschieting, van een personenvennootschap met beperkte 
aansprakelijkheid of van een landbouwvennootschap ». 

Brussel, 15 juni 1979. 

De Voorzitter van de Senaat, 

6" A l'article 94, alinéa !"', les mots " Sont assujettis ,\ l'im­ 
pór des sociétés " sont remplacés par les mots " Sous réserve 
de ce qui est prévu ù l'article 25, §1"', alinéa 2, sont assujettis 
à l'impôt des sociétés »; 

7° A l'article 124, § 2, modifié par la loi du 13 avril 1971, 
les mots « Les dispositions de l'article 118 ne sont non plus 
applicables » sont remplacés par les mots « Sauf lorsqu'il 
s'agit de la transformation d'une société visée aux articles 98 
ou 100 en une société constituée conformément à la loi 
créant la société agricole et qui est considérée comme dénuée 
de la personnalité juridique en vertu de l'article 25, § I'", 
alinéa 2, 2°, les dispositions de l'article 118 ne sont non plus 
applicables »; 

8° L'article 140, § 2, 3°, modifié par la loi du 5 janvier 1976, 
est complété par la disposition suivante : 

« g) De la qualité d'associé dans les sociétés constituées 
conformément à la loi créant la société agricole et qui sont 
considérées comme dénuées de la personnalité juridique en 
vertu de l'article 25, § 1er, alinéa 2, 2°; » 

9° L'article 148, alinéa 1er, 2°, modifié par la loi du 25 juin 
1973, est complété par la disposition suivante : 

« d) D'associé de sociétés constituées conformément à la 
loi créant la société agricole et qui sont considérées comme 
dénuées de la personnalité juridique en vertu de l'article 25, 
§ t=, alinéa 2, 2°. » 

ART. 38 

Dans l'article 129 de l'arrêté royal n° 64 du 30 novem­ 
bre 1939 contenant le Code des droits d'enregistrement, 
d'hypothèque et de greffe, modifié par la loi du 23 décem­ 
bre 1958, les mots « provenant d'une société en nom col­ 
lectif ou en commandite simple ou d'une société de per­ 
sonnes à responsabilité limitée » sont remplacés par les mots 
« provenant d'une société en nom collectif ou en comman­ 
dite simple, d'une société de personnes à responsabilité 
limitée ou d'une société agricole ». 

Bruxelles, le 15 juin 1979. 

Le Président du Sénat, 

Robert VANDEKERCKHOVE 

De Secretarissen, Les Secrétaires, 

A. BOGAERTS 

J. DE SERANNO 


